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	PERSONAL INFORMATION
	Vitor Manuel da Rocha Marques 
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Rua do maninho 704, 4410-270 Vila Nova de Gaia (Portugal) 
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vitormrm@ua.pt 

	
	Skype vitormrmarques [image: image7.png]


 

	
	Sex Male | Date of birth 17 Oct 80 | Nationality Portuguese 


	POSITION
	Translator/Interpreter/Redactor/Copywriter/Teacher/Tutor


	WORK EXPERIENCE
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	15 Oct 05–Present
	Freelance Translator/Interpreter

	
	Translate, interpret and locate different types of documents accurately and quickly in various areas of knowledge and for different customers.


	11 Apr 08–Present
	Languages Teacher

	
	IEFP, (Portugal) 

	
	English and Spanish teacher as part of a government program to promote the professional and self promotion of unemployed people in several areas as well as providing teaching to students in a professional environment. These courses are professionalized, giving the pupils the knowledge of a job as well as a school degree.

The students are either young people or older ones unemployed.


	Jul 01–Present
	Freelance Sports Event Manager

	
	Extreme Conteúdos lda, Lisbon (Portugal) 

	
	Production of various national and international events such as Red Bull Air Race Portugal, Lisboa Downtown (Downhill mountain bike international event) and several others minor events all over Portugal.

	
	Business or sector event management 


	15 Aug 07–21 Jul 08
	English Teacher

	
	GAIANIMA – Equipamentos Municipais, EM, Vila Nova de Gaia (Portugal) 

	
	Taught infants from the first four grades of scholarship and pre-school as part of a government program to approach them to the English language in early stages.

	
	Business or sector Teaching 


	Sep 99–Aug 02
	Call Centre Operator

	
	TMN, Porto (Portugal) 

	
	Help and support the client oncoming calls.


	EDUCATION AND TRAINING
	[image: image2.png]


 


	Mar 13–Present
	Pos Graduation in Translation Assisted by Computer
	

	
	Iscap, Porto (Portugal) 

	
	Theoretical Foundations of Assisted and Automatic Translation

Aided Translation of Technical Texts

Terminology And Databases

Localization of Software and Web Sites

Subtitling of audiovisual texts

Proofreading and Copy editing

Integrated Management of Translation Projects

Technical Writing




	05–08
	Degree in Translation
	

	
	University of Aveiro (Public University), Aveiro 

	
	Theory and methodology of translation
Translation practices - English and Spanish

English I-VI

Spanish I-VI

Contrastive linguistics


	PERSONAL SKILLS
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	Mother tongue(s)
	Portuguese

	
	

	Other language(s)
	UNDERSTANDING
	SPEAKING
	WRITING

	
	Listening
	Reading
	Spoken interaction
	Spoken production
	

	English
	C2
	C2
	C2
	C2
	C2

	Spanish
	C1
	C1
	B2
	B2
	B2

	
	Levels: A1/A2: Basic user - B1/B2: Independent user - C1/C2: Proficient user

Common European Framework of Reference for Languages 


	Communication skills
	I am very communicative and am always willing to hear what other people have to say because that is a great way to improve. Also have easiness to establish and maintain good personal/working relations with people of different nationality and cultural backgrounds.


	Organisational / managerial skills
	Communication,Technical, Time Management, Decision-making, Interpersonal, Social,Problem solving, Operational and Good negotiation skills.


	Job-related skills
	Passion for the area is the most important part. Will to learn more and more over time and to pass that knowledge to others. I love to work with words and different languages and always aim to improve.


	Computer skills
	Excellent command of programs such as Microsoft Word, Outlook, Powerpoint and Excel, Adobe acrobat, Internet Explorer and Mozilla Firefox and translation programs such as Trados. Good overall computational ability, and easiness of learning new contents/programs.


	Driving licence
	A1, B
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